No. 4 Model Essay (Band 6.5 - 7.0) Analysis: Focusing on Verbs

Question: Mobile phones and the Internet bring a lot of benefits to people nowadays. However,
older people use them the least. In what aspects do mobile phones and the Internet benefit

older people? How can we encourage them to use these technologies?

Exercise: Verbs analysis. Please color

Finite verbs in red

Modal verbs in blue (bare infinitives are used after modal verbs, e.g. can go)
verb forms that do not change with the subject

Mobile phones and the Internet have become essential in modern life, yet many elderly people remain
hesitant to use them. These technologies can significantly benefit older adults, and there are effective

ways to encourage their adoption.

One key benefit is enhanced social connection. Many elderly people experience loneliness, especially
those living alone or in care facilities. Mobile phones enable them to maintain relationships through
video calls, messaging apps, and social media. Grandparents, for example, can watch their
grandchildren grow through regular video chats, helping them feel involved in family life despite physical

distance.

Anotherimportant advantage is access to vital services. Older adults often need frequent medical care
and financial services. Online platforms allow them to consult doctors remotely, order prescriptions,
and manage bank accounts without leaving home. This is particularly helpful for those with limited

mobility who find traveling difficult.

Encouraging older people to use technology requires a supportive approach. Younger family members
should patiently demonstrate basic functions and emphasize practical benefits. Community programs
could provide free training sessions tailored to seniors' needs. Technology companies also play a role
by designing simpler interfaces with larger text and voice-command features to accommodate aging

users.

While some elderly people may resist new technology due to fear or lack of familiarity, its benefits for
communication and convenience are undeniable. With proper support and user-friendly designs, older

adults can significantly improve their quality of life through mobile phones and Internet services.



Answers:

Mobile phones and the Internet have become essentialin modern life, yet many elderly people remain
hesitant them. These technologies can significantly benefit older adults, and there are effective

ways their adoption.

One key benefitis enhanced social connection. Many elderly people experience loneliness, especially
those alone or in care facilities. Mobile phones enable them relationships through
video calls, messaging apps, and social media. Grandparents, for example, can watch* their
grandchildren grow through regular video chats, * them feel involved in family life despite

physical distance.

Anotherimportant advantage is access to vital services. Older adults often need frequent medical care
and financial services. Online platforms allow them doctors remotely, order prescriptions,
and manage bank accounts without home. This is particularly helpful for those with limited

mobility who find difficult.

older people technology requires a supportive approach. Younger family members
should patiently demonstrate basic functions and emphasize practical benefits. Community
programs could provide free training sessions tailored to seniors' needs. Technology companies also
play a role by simpler interfaces with larger text and voice-command features

aging users.

While some elderly people may resist new technology due to fear or lack of familiarity, its benefits for
communication and convenience are undeniable. With proper support and user-friendly designs, older

adults can significantly improve their quality of life through mobile phones and Internet services.

Tips:
1. Words look like verbs are adjectives:

enhanced, messaging, involved, training, tailored, aging

2. Certain verbs - including watch, see, hear, notice, observe, help, let, make, know, dare,
and causative have - require the following verb to be in the bare infinitive form (the base
form without to). For example, grow after watch remains in the bare infinitive. The same

rule applies to feel after help.



Translated Versions in Different Languages:
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Indonesian:

"Salah satu manfaat utama adalah peningkatan koneksi sosial. Banyak lansia mengalami kesepian, terutama mereka yang
tinggal sendirian atau di panti jompo. Ponsel memungkinkan mereka mempertahankan hubungan melalui panggilan video,
aplikasi pesan, dan media sosial. Kakek nenek, misalnya, dapat melihat cucu mereka tumbuh melalui obrolan video rutin,

membantu mereka merasa terlibat dalam kehidupan keluarga meski terpisah jarak.

Keuntungan penting lainnya adalah akses ke layanan vital. Orang dewasa yang lebih tua sering membutuhkan perawatan
medis dan layanan keuangan yang sering. Platform online memungkinkan mereka berkonsultasi dengan dokter jarak jauh,
memesan resep, dan mengelola rekening bank tanpa meninggalkan rumah. Ini sangat membantu bagi mereka dengan

mobilitas terbatas yang kesulitan bepergian.

Mendorong lansia menggunakan teknologi membutuhkan pendekatan suportif. Anggota keluarga yang lebih muda harus
dengan sabar mendemonstrasikan fungsi dasar dan menekankan manfaat praktis. Program komunitas dapat menyediakan
sesi pelatihan gratis yang disesuaikan dengan kebutuhan lansia. Perusahaan teknologi juga berperan dengan merancang

antarmuka lebih sederhana dengan teks lebih besar dan fitur perintah suara untuk mengakomodasi pengguna lanjut usia.

Meski beberapa lansia mungkin menolak teknologi baru karena takut atau kurang familiar, manfaatnya untuk komunikasi
dan kenyamanan tidak terbantahkan. Dengan dukungan tepat dan desain yang ramah pengguna, lansia dapat

meningkatkan kualitas hidup secara signifikan melalui ponsel dan layanan internet."

Viethamese:

"Mt Loi ich quan trong la tang cudng két ndi xa hoi. Nhiéu ngudi cao tubi cdm thay c6 don, déc biét (3
nhirng ngudi séng mot minh hoac trong vién dudng 0. Dién thoai di dong gitp ho duy tri cdc mdi quan
hé théng qua video call, ¢ng dung nhan tin va mang xa hoi. Viduy, 6ngba cé thé xem chau minh 6n lén

qua cac cudc trd chuyén video thudng xuyén, gitip ho cdm thay gan bé véi gia dinh du cach xa vé dia ly.

Mot lgi ich quan trong khéc a tiép can céc dich vu thiét yéu. Ngudi cao tudi thudng can cham sécy té
va dich vu tai chinh thuong xuyén. Cac nén tang truc tuyén cho phép ho tu van béac si tir xa, dat thube
va quan ly tai khoan ngan hang ma khéng can rgi nha. Diéu nay dac biét hiru ich cho nhirng ngudi han

ché van doéng, gap kho khan khi di chuyén.

Khuyén khich ngudi cao tudi str dung cong nghé doi hoi cach tiép can ho trg. Cac thanh vién gia dinh tré
nén kién nhan hudng dan cac chirc ndng co ban va nhan manh lgi ich thyc té. Cac chuong trinh cong
doéng c6 thé cung cap budi dao tao mién phi phu hop véi nhu cau ngudi cao tudi. Cac congty cong nghé
cling déng vai trd bang cach thiét ké giao dién don gidn hon véi chit l&n va tinh nang diéu khién bang

giong noi phu hgp véi ngudi dung Lén tudi.

DU mot s6 ngudi cao tubi cé thé tir chdi cong nghé mdi do sg héai hoac thi€u quen thubc, Lgi ich vé giao
tiép va tién ich (a khdng thé phi nhan. V&i sy hd trg phu hop va thiét k& than thién, ngudi cao tudi co thé

cai thién dang ké chat lugng cudc séng théng qua dién thoai di dong va dich vu internet."
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Arabic
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Korean:

Japanese:
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Russian

"OQHO KNrYeBOE NPENMYLLIECTBO — YCUNEHME colManbHbIX cBA3en. MHOrmMe noxxunible
NAN UCNbITbIBAKOT OAMHOYECTBO, OCOOEHHO Te, KTO >XMBET OOWH WM B AoMax
npectapenbix. MobunbHble TenedoHbl NO3BONAKOT MM NOAAEP>)KMBATb OTHOLLEHWNA Yepes
BMNOEO3BOHKN, MECCEHAXKEPLI U coumnanbHblie ceTn. HanpuMep, 6abylikmn n geayLikm
MOryT HabnaaTb, Kak pacTyT UX BHYKW, Yepes perynsapHblie Buaeoyartbl, YTO NoMoraer

MM YyBCTBOBAaTb ce6a YaCcTbo CEMEMNHOM XXN3HU, HECMOTPA Ha GU3NUYECKOE PacCTOAHME.

Ewé oaHo BaXkHOE NPenMyLLLECTBO — AOCTYN K XXM3HEHHO Ba>kHbIM ycnyram. MNoxkunnbim
noasm vacto Tpebyetcsa peryndpHas MeguuMHCKas noMollb U GUHAHCOBbIE YCNYTW.
OHnanH-nnatdopMbl NO3BONAKT UM KOHCYNbTUPOBATbCA C BpayaMu OUCTAHLUMOHHO,
3aKa3blBaTb /iekapcTBa M ynpaBnaTb 6aHKOBCKMMUM cUYeTaMu, He BbixoaAa U3 goma. 970
0CO6EHHO NOMe3Ho ANA Tex, Y KOro orpaHuvyeHa MoABUXKHOCTb W KOMY TPYAHO

nyTeiecTtsoBaTb.

MoollpeHne  MNOXUMbIX NOAENM K WUCMNOMNb30OBaHUKO  TexHonormnm  Tpebyer
noanep)XuBarLlero noaxona. Mnaawimve uUneHbl CEMbUM  AO/MKHbI  TEPMENNBO
NEMOHCTPUPOBATb OCHOBHbIE GYHKLIUU N NOAUYEPKMBATL NPaKTUYECKME NPENMYLLIECTBA.
O6LecTBeHHble NporpaMMbl MOryT NpeaocTaBnsaTb 6ecnnaTtHble obyyatoLime 3aHATUA,
aganTUpoBaHHble noa MoTPpebHOCTU MOXKWUAbIX. TeXHonornvyeckne KoMmnaHUU Takxe
nurpatoT ponb, paspabaTtbiBaa 6onee nNpocTtble MHTEPOENCHl C KPYMHbLIM TEKCTOM W

ronocoebiMm KOMmaHgamMmmum oA y,EI,O6CTBa MO>KU/bIX MOMb30BaTeNEN.

XoTA HeKoTopble MOXXUMble AU MOTYT COMPOTUB/ATLCA HOBbIM TEXHOMOIMAM U3-3a
cTpaxa UM He3HakoMCTBa, npeuMyllecTBa ana obLieHua 1 yanobcTea HEOCMOPUMBI.
Mpu pomkHOW nogaepxkke U yoobHoM AmMsarHe MoXkKunble NauM MOryT 3HauuTenbHO

YNYYLLUNUTb KayeCcTBO >KN3HUN C NMOMOLLbIO MOBUNbHbIX TGI'IG(I)OHOB " l/IHTepHeT-yCI'IyI'.'I



